
 1 

CODICE CONCORSO 2018PAA001 

PROCEDURA SELETTIVA DI CHIAMATA PER LA COPERTURA DI N. 1 POSTO DI PROFESSORE 

UNIVERSITARIO DI RUOLO DI II FASCIA AI SENSI DELL’ART. 18 DELLA LEGGE N.240/2010 PER IL 

SETTORE CONCORSUALE 10/G1 SETTORE SCIENTIFICO DISCIPLINARE L-LIN/18 PRESSO IL 

DIPARTIMENTO DI SCIENZE DOCUMENTARIE, LINGUISTICO-FILOLOGICHE E GEOGRAFICHE 

BANDITA CON D.R. N. 2646/2018 DEL 08.11.2018  (AVVISO DI INDIZIONE PUBBLICATO SU G.U. N. 94 

DEL 27.11.2018) 

ALLEGATO B  AL  VERBALE  4 

CANDIDATO: Brunilda DASHI. 

VALUTAZIONE COLLEGIALE DELLA PROVA IN LINGUA STRANIERA 

Come indicato nella riunione iniziale (verbale n. 1: “Lettura e traduzione in lingua italiana di un brano in prosa 

scritto nella lingua albanese contemporanea”), la Candidata estrae a sorte e legge in albanese un brano in 

prosa (15/16 righi) tratto da un romanzo di Dritëro AGOLLI, poeta e prosatore del secondo dopoguerra, e ne 

effettua la traduzione immediata in italiano senza l’ausilio di dizionari. Nella prova la Candidata dimostra una 

ottima competenza della lingua albanese e una sicura padronanza della lingua italiana. 

La Candidata Brunilda DASHI possiede le competenze linguistiche richieste dall’art.1 del bando. 

 

CANDIDATO: Genc LAFE. 

VALUTAZIONE COLLEGIALE DELLA PROVA IN LINGUA STRANIERA 

Come indicato nella riunione iniziale (verbale n. 1: “Lettura e traduzione in lingua italiana di un brano in prosa 

scritto nella lingua albanese contemporanea”), il Candidato estrae a sorte e legge in albanese un brano in 

prosa (15/16 righi) tratto da un romanzo di Dritëro AGOLLI, poeta e prosatore del secondo dopoguerra, e ne 

effettua la traduzione immediata in italiano senza l’ausilio di dizionari. Nella prova il Candidato dimostra una 

ottima competenza della lingua albanese e una sicura padronanza della lingua italiana. 

Il Candidato Genc LAFE possiede le competenze linguistiche richieste dall’art.1 del bando. 

 

CANDIDATO: Joachim MATZINGER. 

VALUTAZIONE COLLEGIALE DELLA PROVA IN LINGUA STRANIERA 

Il Candidato Joachim MATZINGER non si presenta alla prova di accertamento delle competenze linguistiche 

richieste dall’art. 1 del bando. 

 

CANDIDATO: Gjilda PRENDUSHI. 

VALUTAZIONE COLLEGIALE DELLA PROVA IN LINGUA STRANIERA 

La Candidata si presenta alla prova di accertamento delle competenze linguistiche richieste dall’art. 1 del 

bando, ma esprime, in lingua italiana, la volontà di non sostenere la prova in quanto le modalità previste non 

sono da lei ritenute confacenti alla tipologia del bando. La Commissione ascolta le motivazioni addotte dalla 

Candidata e fa presente che le modalità dell’accertamento delle competenze linguistiche sono state 

pubblicate in data 18 luglio e non sono state formalmente contestate entro i termini previsti. 

La Commissione pertanto non è in grado di procedere all’accertamento delle competenze linguistiche della 

Candidata Gjilda PRENDUSHI. 

 

 


